
Come si installa in auto?

Durata media
prevista batteria 5 anni

Banda di frequenza 5725 MHz-5875 MHz

Potenza nominale
RF in uscita Inferiore a -14 dBm

Temperatura
di servizio

-25°C -+85°C

Non sottoporre il dispositivo a temperature 
di 85°C per più di quattro ore al giorno.
Evitare l’esposizione a temperature superiori
a 85°C.

Rimuovi la pellicola protettiva dall’adesivo
presente sul prodotto.
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Attacca il supporto sul parabrezza ben pulito.
Posizionalo a destra dello specchietto

retrovisore con la staffa di aggancio rivolta verso destra.
Premi per almeno 5 secondi per una buona aderenza.
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Fai scorrere il gancio del dispositivo nella
staffa del supporto. Prima di rimuovere il

dispositivo dal supporto attendi almeno 12 ore.

Dati del fabbricante

NORBIT ITS
Stiklestadveien 1, 7041 Trondheim

Norway - www.norbit.com

Dati del produttore del dispositivo, ex art. 4, comma 1, lett. (g) n.1 del d.lgs. 49/2014 e s.m.i.:

Telepass S.p.A.
via Laurentina, 449 | 00142 Roma | Italia

+39 055 888 302 2 | telepass@pec.telepass.it

Conformità

Il fabbricante NORBIT ITS SA dichiara che il tipo di apparecchiatura radio VTR850-T è conforme a�

� Radio Equipment Directive 2014/53/U�
� WEEE Directive 2012/19/E�
� RoHS Directive 2011/65/EU (incluse variazioni 2017/2102/EU e 2015/863/EU)



Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: 

https://telepass.com/it/truck/supporto 

Per garantire il corretto funzionamento
Seguire attentamente le indicazioni riportate in
questo foglio.

Se dal dispositivo esce fumo, rimuoverlo dal supporto
e allontanarlo dal veicolo.

Se esce del liquido, non maneggiare a mani nude e
restituire al fornitore del servizio. 

Consulta qui il tuo libretto 
di istruzioni digitale

Come si attraversa un varco Telepass?

Per motivi di sicurezza, in prossimità dei caselli, rispettare il limite
di velocità di 30km/h.

Mantenere una distanza di circa quattro metri dal veicolo che
precede. Se il semaforo è rosso usare un’altra corsia Telepass.

Rispettare i limiti di velocità e se richiesto fermarsi e attendere
l’apertura della sbarra.

Se la sbarra non si alza?

Se la sbarra non dovesse alzarsi, chiedere assistenza premendo 
l’apposito pulsante.
L’operatore rileverà fotograficamente la targa per successive 
verifiche e permetterà di ripartire immediatamente.

Non fare manovre in retromarcia e non abbandonare il veicolo per
raggiungere a piedi il personale di servizio.

Questo comportamente è pericoloso oltre a essere vietato 
dall’Art.175, omma 6 del Codice della Strada.

Per i veicoli che trasportano sostanze potenzialmente esplosive: 
questo dispositivo NON è certificato per l’uso in atmosfera 
potenzialmente esplosiva.

In presenza di zone considerate a rischio, rimuoverlo e 
allontanarlo dal veicolo in ottemperanza alle norme vigenti. 
Non manomettere e non tentare di aprire. Azioni di questo tipo 
possono causare scosse elettriche. 
Tenere lontano dalla portata dei bambini.

https://www.telepass.com/it/privati/supporto/moduli-contratti/manuali
https://www.telepass.com/it/privati/supporto/moduli-contratti/manuali


How is it installed in the car?

Average battery
life 5 years

5725 MHz-5875 MHz

Under -14 dBm

Working temperature

Frequency bands

Rated RF output 
power

-25°C -+85°C

The device should not be subject to a 
temperature of 85°C for more than four hours
a day. 
Avoid exposure to temperatures over 85°C.

Remove the protective film from the 
adhesive on the product.
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Attach the holder to the well-cleaned windscreen. 
Position it to the right of the rearview mirror with 

the attachment holder facing to the right. 
Press for at least 5 seconds for a good grip.

3
12 hours

Slide the hook of the device into the holder. 
Wait at least 12 hours before removing 

the device from the holder.

To guarantee correct operation
Carefully follow the instructions given in this sheet.

If the device emits smoke, remove it from the holder 
and take it out of the vehicle.

If liquid leaks from the device, do not touch it with your bare 
hands and return it to the service provider. 

Consult your digital 
instruction manual here 

How to cross a Telepass toll?

For safety reasons, please observe the 30 km/h speed limit near 
the toll stations.

Stay at least four meters away from the vehicle in front of you. 
If the traffic light is red, use another Telepass lane.

Observe the speed limit and, if necessary, stop and wait for the 
barrier to open.

If the barrier does not open?

If the barrier not open, request assistance by pressing the 
appropriate button. 
The operator will photograph the license plate for further checks 
and will allow you to leave immediately.

Do not manoeuvre in reverse and do not leave the vehicle to walk 
to the service staff.

This behaviour is dangerous in addition to being prohibited by 
Traffic CodeArt.175, paragraph 6.

For vehicles transporting potentially explosive substances: this 
device is NOT certified for use in a potentially explosive 
atmosphere.

In areas considered to be at risk, remove it and move it away from 
the vehicle to comply with current regulations. Do not tamper 
with or attempt to open. Such actions may cause electric shocks. 
Keep out of the reach of children.

Manifacture’s data

NORBIT ITS
Stiklestadveien 1, 7041 Trondheim

Norway - www.norbit.com

Device manifacturer data, ex art. 4, comma 1, lett. (g) n.1 del d.lgs. 49/2014 e s.m.i.:

Telepass S.p.A.
via Laurentina, 449 | 00142 Rome | Italy

+39 055 888 302 2 | telepass@pec.telepass.it

Conformity

The manufacturer NORBIT SA declares that this radio device VTR850-T meets directive�

� Radio Equipment Directive 2014/53/U�
� WEEE Directive 2012/19/E�
� RoHS Directive 2011/65/EU (including variations 2017/2102/EU and 2015/863/EU)



A copy of the declaration of EU conformity is available at this website: 

https://telepass.com/en/truck/support

https://www.telepass.com/en/consumer/support/forms-contracts/manuali
https://www.telepass.com/en/consumer/support/forms-contracts/manuali

